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PROJET D�ORDONNANCE

modifiant la loi du 19 décembre 1854
contenant le Code forestier et définissant

les modalités d'aliénation
des bois et

forêts publics

Exposé des motifs

L'urbanisation de la Région de Bruxelles-Capitale se
poursuivant à un rythme soutenu, certains bois sont me-
nacés de morcellement par des ventes ponctuelles.

C'est le cas des bois du Verrewinkel, du Buysdelle et du
domaine de Latour de Frein qui est également inscrit sur la
liste de sauvegarde.

Ces bois sont soumis au régime forestier et gérés par le
service forestier de l'IBGE.

De par leur importance au niveau de la Région de
Bruxelles-Capitale, ces espaces boisés bénéficient d'un sta-
tut de protection : arrêté de l'Exécutif régional du
19/07/1990 portant approbation du classement comme site
de l'ensemble formé par le bois de Verrewinkel, arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 
12 février 1998 inscrivant sur la liste de sauvegarde comme
site le Bois du Buysdelle à Uccle, arrêté du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 17 septembre 1998
inscrivant sur la liste de sauvegarde comme site le Domaine
Latour de Frein.

Dans le PRAS, ces parcelles sont reprises comme zones
forestières. Ces dispositions ne font cependant pas obstacle
à l'aliénation de parcelles de ces bois à des riverains. Ces
derniers les transforment souvent en jardins ornementaux

ONTWERP VAN ORDONNANTIE

tot wijziging van de wet van
19 december 1854 houdende het Boswetboek

en tot bepaling van de regels voor de
overdracht van openbare bossen

en wouden

Memorie van toelichting

Aangezien de verstedelijking van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest aan een stevig tempo blijft doorgaan, wor-
den sommige bossen met versnippering bedreigd wegens
punctuele verkoop.

Dat geldt voor het Verrewinkelbos, het Buysdellebos en
het Latour de Freindomein in Ukkel, dat eveneens op de
bewaarlijst ingeschreven is.

Deze bossen zijn onderwerpen aan het bosstelsel en
worden door de bosdiensten van het BIM beheerd.

Door hun omvang in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest genieten deze bosruimten een beschermd statuut
(besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve van
19/07/1990 houdende goedkeuring van de rangschikking
als landschap van het geheel gevormd door het Verre-
winkelbos, besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Re-
gering van 12 februari 1998 tot inschrijving op de bewaar-
lijst als landschap van het bos van Buysdelle te Ukkel en
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 
17 september 1998 tot inschrijving op de bewaarlijst als
landschap van het Latour de Freindomein te Ukkel).

In het GBP staan deze ruimten als bosgebieden inge-
schreven. Ondanks deze bepalingen verkoopt het OCMW
bospercelen aan buurtbewoners, die er vaak siertuinen van
maken (gazons, sierstruiken �). De dienst Monumenten
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(pelouses, arbustes ornementaux �). Le Service des
Monuments et Sites a constaté des abattages illicites et a
dressé des procès-verbaux. Ainsi, malgré les statuts légaux
pour assurer la protection de ces sites, le morcellement est
inévitable.

Récemment, les trois sites précités ont été classés par
l'Instituut voor Natuur Behoud comme zone de haute
valeur biologique. Ils ont été proposés au niveau européen
comme « Zone spéciale de conservation » selon la direc-
tive Habitat (Natura 2000). Ces espaces boisés sont ainsi
des zones biologiques essentielles pour le maillage écolo-
gique régional.

Ce sont également des espaces importants comme lieux
de détente et de loisirs, intégrés dans les itinéraires verts
régionaux (pour la promenade verte). 

Il convient d'assurer la conservation de ces sites et évi-
ter leur émiettement en autorisant la vente de ces bois uni-
quement sur autorisation expresse du Gouvernement.

C'est également dans cette optique que les deux autres
Régions du pays ont pris des dispositions similaires en leur
temps.

La Région flamande a ainsi adopté le 28 septembre 1990
un décret (« Bosdecreet ») dont l'article 90 a inspiré 
l'article 1erbis bruxellois proposé.

Le Gouvernement wallon, quant à lui, a adopté le 
16 septembre 1985, un décret insérant un article 1erbis
contenant des dispositions répondant aux mêmes objectifs
que le projet bruxellois, à ceci près qu'en Région wallonne,
c'est l'Exécutif qui est compétent pour délivrer toutes les
autorisations d'aliénation.

Commentaire des articles

Article 1er

Cette mention est rendue obligatoire par l'article 8, ali-
néa 2, de la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux ins-
titutions bruxelloises.

Article 2

Cet article insère un article 1erbis dans la loi contenant
le Code forestier du 19 décembre 1854. 

La première phrase de ce nouvel article 1erbis n'autorise
l'aliénation des bois et forêts régionaux, et donc leur retrait
du champ l'application du Code forestier, que par ordon-
nance.

en Landschappen heeft vastgesteld dat er onwettig wordt
gekapt en heeft processen-verbaal opgesteld. Ondanks de
wettelijke statuten die voor de bescherming van de sites
instaan, is versnippering onvermijdelijk.

De drie voornoemde sites werden door het Instituut voor
Natuurbehoud als zone van hoge biologische waarde ge-
klasseerd. Op Europees niveau werden ze volgens de Ha-
bitat-richtlijn als « speciale beschermingszone » voorge-
steld. Deze bosruimten vormen zo biologische gebieden
die van wezenlijk belang zijn voor het gewestelijk ecolo-
gisch netwerk.

Het zijn tevens belangrijke ruimten voor ontspanning en
recreatie en zijn in de gewestelijke groene routes (voor de
groene wandeling) geïntegreerd.

Het behoud van deze sites moet worden gewaarborgd en
hun versnippering worden voorkomen door de verkoop van
deze bossen slechts na uitdrukkelijke toestemming van de
Regering toe te laten.

De twee andere Gewesten van het land hebben destijds
in dezelfde optiek soortgelijke maatregelen getroffen.

Het Vlaams Gewest keurde op 28 september 1990 een
decreet goed (« Bosdecreet ») waarvan artikel 90 als grond-
slag voor het voorgestelde Brusselse artikel 1bis werd
genomen.

De Waalse Regering keurde op 16 september 1985 een
decreet goed tot invoeging van een artikel 1bis houdende
bepalingen die aan dezelfde doelstellingen als het Brus-
selse voorstel beantwoorden, met dat verschil dat in het
Waals Gewest voor alle vervreemdingen de toestemming
van de Executieve vereist is.

Artikelsgewijze toelichting

Artikel 1

Deze vermelding is een verplichting krachtens artikel 8,
tweede lid, van de bijzondere wet van 12 januari 1989 met
betrekking tot de Brusselse instellingen.

Artikel 2

Voegt een artikel 1bis in in de wet houdende het Bos-
wetboek van 19 december 1854. 

De eerste zin van dit nieuwe artikel 1bis laat de eigen-
domsoverdracht van de gewestelijke bossen, en dus hun
verwijdering uit het toepassingsdomein van het
Boswetboek, enkel via een ordonnantie toe.
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La deuxième phrase de cet article étend le principe de
l'autorisation préalable à l'aliénation de tout autre bois sou-
mis au régime forestier appartenant à un propriétaire public
(les communes, C.P.A.S., fabriques d'églises �).
Néanmoins, cette aliénation ne devra être autorisée que par
arrêté du Gouvernement.

Article 3

Cet article modifie l'ordonnance du 12 novembre 1992
relative à l'aliénation d'immeubles domaniaux. En effet,
l'alinéa 4 de l'article 2 de cette ordonnance prévoit que les
propriétés boisées, dont l'expropriation pour cause d'utilité
publique a été décidée ou qui font l'objet d'échanges et pour
autant que leur prix estimé soit inférieur à 250 millions de
francs, puissent être aliénés par le Gouvernement. Or, ce
ne sera plus possible, en raison de la modification du Code
forestier proposée par le présent projet d'ordonnance, pour
les propriétés boisées appartenant à la Région puisque
celles-ci ne pourront être aliénées que par une ordonnance.

Il convient donc de modifier l'ordonnance du 12 novem-
bre 1992 pour permettre la concordance avec le présent
projet d'ordonnance.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bru-
xelles-Capitale, chargé de l'Environnement et de la Poli-
tique de l'Eau, de la Conservation de la Nature, de la Pro-
preté publique et du Commerce extérieur,

Didier GOSUIN

De tweede zin van dit artikel breidt het principe van de
voorafgaande toelating uit tot de eigendomsoverdracht van
alle andere bossen die zijn onderwerpen aan het bosstelsel
en die aan een overheidsinstantie toebehoren (gemeenten,
OCMW's, kerkfabrieken, �).  Die eigendomsoverdracht
zal echter enkel via een Regeringsbesluit kunnen gebeuren.

Artikel 3

Dit artikel wijzigt de ordonnantie van 12 november 1992
betreffende de vervreemding van onroerende domeingoe-
deren. Artikel 2, vierde lid, bepaalt immers dat beboste
eigendommen waarvan de onteigening ten algemenen nutte
werd besloten of die het voorwerp uitmaken van ruilingen
door de Regering kunnen worden vervreemd voor zover de
geschatte prijs ervan niet meer bedraagt dan 250 miljoen
frank. Ingevolge de wijziging van het Boswetboek die door
deze ontwerpordonnantie wordt voorgesteld zal dat echter
niet meer mogelijk zijn voor de beboste eigendommen die
het Gewest toebehoren, aangezien deze niet kunnen wor-
den vervreemd dan bij ordonnantie.

De ordonnantie van 12 november 1992 moet dus wor-
den gewijzigd om ze in overeenstemming te brengen met
deze ontwerpordonnantie. 

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu en Waterbeleid, Natuurbehoud,
Openbare Netheid en Buitenlandse Handel,

Didier GOSUIN
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VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE
ONDERWORPEN AAN

HET ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE

tot wijziging van de wet van 19 december 1854
houdende het Boswetboek en tot bepaling

van de regels voor de overdracht van
openbare bossen en wouden 

De Brusselse Hoofdstedelijke Raad heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen wat volgt :

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 39 van
de Grondwet.

Artikel 2

In de wet van 19 december 1854 houdende het Boswetboek wordt een
artikel 1ter ingevoegd, luidend :

« Art. 1ter. � De onroerende goederen, toebehorend aan het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, die onder de toepassing van deze wet vallen, kun-
nen niet vervreemd worden dan bij ordonnantie. Alle andere openbare
onroerende goederen, die onder de toepassing van deze wet vallen, kun-
nen niet vervreemd worden zonder machtiging van de Regering. »

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel,

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Stadsvernieuwing en Wetenschappelijk Onderzoek,

François-Xavier de DONNEA

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Openbare Werken, Vervoer, Brandbestrijding en Dringende Medische
Hulp,

Jos CHABERT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Werkgelegenheid, Economie, Energie en Huisvesting,

Eric TOMAS

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Ambtenarenzaken en Externe betrekkingen,

Guy VANHENGEL

AVANT-PROJET D�ORDONNANCE
SOUMIS A L�AVIS

DU CONSEIL D�ETAT

AVANT-PROJET D�ORDONNANCE

modifiant la loi du 19 décembre 1854 contenant
le Code forestier et définissant les modalités

d'aliénation des bois et
forêts publics

Le Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement sanctionnons ce qui suit :

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l'article 39 de la
Constitution.

Article 2

Un article 1erter rédigé comme suit est inséré dans la loi du 19 dé-
cembre 1854 contenant le Code forestier :

« Art. 1erter. � Les biens immobiliers appartenant à la Région de
Bruxelles-Capitale qui tombent sous l'application de la présente loi ne
peuvent être aliénés que par ordonnance. Tous les autres biens immobi-
liers publics qui tombent sous l'application de la présente loi ne peuvent
être aliénés sans l'habilitation du Gouvernement. »

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu'elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l'Aménagement du Territoire,
des Monuments et des Sites, de la Rénovation urbaine et de la Recherche
scientifique,

François-Xavier de DONNEA

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Travaux publics, du Transport et de la Lutte contre l'Incendie
et l'Aide médicale urgente,

Jos CHABERT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l'Emploi, de l'Economie, de l'Energie et du Logement,

Eric TOMAS

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique et des Relations
extérieures,

Guy VANHENGEL
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Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l'Environnement et de la Politique de l'Eau, de la Conservation
de la Nature, de la Propreté publique et du Commerce extérieur,

Didier GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Leefmilieu en Waterbeleid, Natuurbehoud, Openbare Netheid en Bui-
tenlandse Handel,

Didier GOSUIN
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AVIS DU CONSEIL D�ETAT

Le Conseil d'Etat, section de législation, troisième chambre, saisi par
le Ministre de l'Environnement de la Région de Bruxelles-Capitale, le 
14 janvier 2003, d'une demande d'avis sur un avant-projet d'ordonnance
« modifiant la loi du 19 décembre 1854 contenant le Code forestier et
définissant les modalités d'aliénation des bois et forêts publics », a donné
le 6 mai 2003 l'avis suivant :

Portée du projet

L'avant-projet d'ordonnance soumis pour avis vise à insérer dans le
Code forestier un article 1erter relatif à l'aliénation de certains biens immo-
biliers qui tombent sous l'application du Code forestier. Concernant les
bois et forêts qui appartiennent à la Région de Bruxelles-Capitale, 
l'article 1erter, alinéa 1er, en projet, dispose qu'ils ne peuvent être aliénés
que par ordonnance. Selon le deuxième alinéa, en projet, de l'article 1erter,
tous les autres bois publics ne peuvent être aliénés que moyennant une
habilitation donnée à cet effet par le Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale.

Examen du texte

Arrêté de présentation

Il y a lieu d'incorporer le projet d'ordonnance dans un arrêté qui charge
le ministre compétent de déposer le projet au Conseil de la Région de
Bruxelles-Capitale.

Formule de la sanction

Il est prématuré d'insérer dans le projet une formule relative à la sanc-
tion de l'ordonnance en projet. Il convient dès lors de supprimer la phrase
« Le Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement sanctionnons ce qui suit ».

La même observation vaut pour la formule de la promulgation.

Article 2

1. Le Code forestier, dans la version en vigueur dans la Région de
Bruxelles-Capitale, ne comporte aucun article 1erbis. L'article en projet
doit par conséquent de devenir l'article 1erbis.

2. Mieux vaudrait aux alinéas 1er et 2 de l'article 1er et 2 de 
l'article 1erter en projet (lire : article 1erbis) remplacer chaque fois les mots
« biens immobiliers » par les mots « bois et forêts ».

Observation finale

Le Conseil d'Etat attire l'attention des auteurs du projet sur les dispo-
sitions de l'article 2, alinéa 4, de l'ordonnance du 12 novembre 1992 rela-
tive à l'aliénation d'immeubles domaniaux.

Cet article 2 est rédigé comme suit :

« L'Exécutif est autorisé à aliéner publiquement, de gré à gré ou par
voie d'échange, les immeubles domaniaux de toute nature.

L'Exécutif est pareillement autorisé à constituer ou à aliéner tout droit
réel immobilier.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De Raad van State, afdeling wetgeving, derde kamer, op 14 januari
2003 door de Minister van Leefmilieu van het Brusselse Hoofdstedelijke
Gewest verzocht hem van advies te dienen over een voorontwerp van
ordonnantie « tot wijziging van de wet van 19 december 1854 houdende
het Boswetboek en tot bepaling van de regels voor de overdracht van
openbare bossen en wouden », heeft op 6 mei 2003 het volgende advies
gegeven :

Strekking van het ontwerp

Het voor advies voorgelegde voorontwerp van ordonnantie strekt ertoe
in het Boswetboek een artikel 1ter in te voegen met betrekking tot de
overdracht van bepaalde onroerende goederen die onder de toepassing van
het Boswetboek vallen. Wat de bossen betreft die toebehoren aan het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest, bepaalt het ontworpen artikel 1ter, eer-
ste lid, dat deze niet vervreemd kunnen worden dan bij ordonnantie. Alle
andere openbare bossen kunnen volgens het ontworpen tweede lid van
artikel 1ter slechts worden vervreemd mits de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering daartoe een machtiging geeft.

Onderzoek van de tekst

Indieningsbesluit

Het ontwerp van ordonnantie dient te worden opgenomen in een
besluit waarbij de bevoegde minister ermee wordt belast het ontwerp bij
de Brusselse Hoofdstedelijke Raad in te dienen.

Bekrachtigingsformule

Het is voorbarig in het ontwerp een formule betreffende de bekrach-
tiging van de ontworpen ordonnantie op te nemen. De volzin « De
Brusselse Hoofdstedelijke Raad heeft aangenomen en Wij, Regering,
bekrachtigen wat volgt : » moet derhalve worden weggelaten.

Deze opmerking geldt eveneens voor de afkondigingsformule.

Artikel 2

1. Het Boswetboek, in de versie zoals die van kracht is in het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest, bevat geen artikel 1bis. Het ontworpen artikel
moet dan ook vernummerd worden tot artikel 1bis.

2. In het eerste en het tweede lid van het ontworpen artikel 1ter 
(lees : artikel 1bis) zouden de woorden « onroerende goederen » beter tel-
kens worden vervangen door « bossen ».

Slotopmerking

De Raad van State vestigt de aandacht van de stellers van het ontwerp
op het bepaalde in artikel 2, vierde lid, van de ordonnantie van 12 novem-
ber 1992 betreffende de vervreemding van onroerende domeingoederen.

Dat artikel 2 luidt als volgt :

« De Executieve wordt gemachtigd de onroerende domeingoederen
van alle aard, hetzij openbaar, hetzij uit de hand of bij wijze van ruiling
te vervreemden.

De Executieve wordt eveneens gemachtigd elk zakelijk onroerend
recht te vestigen of te vervreemden.
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Sauf en cas de vente publique ou lorsque l'expropriation pour cause
d'utilité publique a été légalement décrétée, les aliénations visées par cette
ordonnance qui ont trait à des biens dont une des estimations ou le prix
dépasse 250 millions de francs, doivent être approuvées par ordonnance
par le Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale.

Le présent article ne concerne pas les propriétés boisées, à l'exception
de celles dont l'expropriation pour cause d'utilité publique a été décidée
ou qui font l'objet d'échanges, pour autant que ces dernières ne diminuent
pas l'étendue du domaine forestier régional ».

L'article 1erter, alinéa 1er, (lire : article 1erbis, alinéa 1er), en projet, du
Code forestier (article 2 du projet) selon lequel les bois et forêts apparte-
nant à la Région de Bruxelles-Capitale ne peuvent être aliénés que par
ordonnance s'appliquera également aux bois et forêts domaniaux, visés à
l'article 2, alinéa 4, précité, de l'ordonnance du 12 novembre 1992, dont
l'expropriation pour cause d'utilité publique a été décidée ou qui font l'ob-
jet d'échanges, et pour autant que leur prix (estimé) ne dépasse pas 
« 250 millions de francs ». La réglementation en projet a pour consé-
quence que les opérations visées ne pourront plus se faire sur la base d'une
habilitation du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, mais
devront faire l'objet d'une (habilitation par) ordonnance.

Il conviendrait dès lors d'insérer dans le projet une disposition visant
à mettre l'article 2 de l'ordonnance précitée du 12 novembre 1992 en
conformité avec l'article 1erter (lire : 1erbis), en projet, du Code forestier.

La chambre était composée de

Messieurs W. DEROOVER, premier président,

D. ALBRECHT, conseillers d�Etat,
P. LEMMENS,

H. COUSY, assesseur de la section
de législation,

Madame F. LIEVENS, greffier.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française
a été vérifié sous le contrôle de M. W. DEROOVER.

Le rapport a été présenté par M. B. SEUTIN, premier auditeur. La
note du Bureau de coordination a été rédigée et exposée par Mme
K. BAMS, référendaire.

Le Greffier, Le Premier Président,

F. LIEVENS W. DEROOVER

Behoudens in geval van openbare verkoping of wanneer de onteige-
ning ten algemenen nutte wettelijk is uitgevaardigd, moeten de in deze
ordonnantie bedoelde vervreemdingen die betrekking hebben op goede-
ren waarvan één van de schattingen of de prijs 250 miljoen frank te boven
gaat, bij ordonnantie door de Brusselse Hoofdstedelijke Raad worden
goedgekeurd.

Dit artikel geldt niet voor beboste eigendommen, met uitzondering van
degene waarvan de onteigening ten algemenen nutte werd besloten of die
het voorwerp uitmaken van ruilingen, voor zoverre laatstgenoemde ver-
richtingen de uitgestrektheid van het gewestelijk bosdomein niet vermin-
deren ».

Het ontworpen artikel 1ter, eerste lid (lees : artikel 1bis, eerste lid),
van het Boswetboek (artikel 2 van het ontwerp), luidens hetwelk de aan
het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest toebehorende bossen alleen kunnen
worden vervreemd bij ordonnantie, zal eveneens toepassing vinden op de
in het aangehaalde artikel 2, vierde lid, van de ordonnantie van 12 novem-
ber 1992 bedoelde domeinbossen, waarvan tot de onteigening ten alge-
menen nutte werd besloten of die het voorwerp uitmaken van ruilingen,
en voorzover de (geschatte) prijs ervan niet meer bedraagt dan « 250 mil-
joen frank ». De ontworpen regeling komt erop neer dat de bedoelde ver-
richtingen niet langer doorgang kunnen vinden op grond van een mach-
tiging van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, maar dat integendeel
een (machtiging bij) ordonnantie zal vereist zijn.

Aan het ontwerp zou derhalve een bepaling moeten worden toege-
voegd die ertoe strekt artikel 2 van de voornoemde ordonnantie van 
12 november 1992 in overeenstemming te brengen met het ontworpen
artikel 1ter (lees : 1bis) van het Boswetboek.

De kamer was samengesteld uit

De heren W. DEROOVER, eerste voorzitter,

D. ALBRECHT, staatsraden,
P. LEMMENS,

H. COUSY, assessor van de afdeling
wetgeving,

Mevrouw F. LIEVENS, griffier.

De overeenstemming tussen de Nederlandse en de Franse tekst werd
nagezien onder toezicht van de heer W. DEROOVER.

Het verslag werd uitgebracht door de heer B. SEUTIN, eerste audi-
teur. De nota van het Coördinatiebureau werd opgesteld en toegelicht door
mevrouw K. BAMS, referendaris.

De Griffier, De Eerste Voorzitter

F. LIEVENS W. DEROOVER
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ONTWERP VAN ORDONNANTIE

tot wijziging van de wet van
19 december 1854 houdende het Boswetboek

en tot bepaling van de regels voor de
overdracht van openbare bossen

en wouden

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Op voorstel van de Minister van Leefmilieu,

Na beraadslaging,

BESLUIT :

De Minister van Leefmilieu is er namens de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering mee belast aan de Brusselse
Hoofdstedelijke Raad het ontwerp van ordonnantie voor te
leggen waarvan de inhoud volgt :

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid bedoeld in
artikel 39 van de Grondwet.

Artikel 2

In de wet van 19 december 1854 houdende het Boswet-
boek wordt een artikel 1bis ingevoegd, luidend :

« Art. 1bis. � De bossen, toebehorend aan het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, die onder de toepassing van deze
wet vallen, kunnen niet vervreemd worden dan bij ordon-
nantie.

Alle andere openbare bossen die onder de toepassing
van deze wet vallen, kunnen niet vervreemd worden zon-
der machtiging van de Regering. ».

Artikel 3

§ 1. In artikel 2 van de ordonnantie van 12 november
1992 betreffende de vervreemding van onroerende domein-
goederen wordt tussen het derde en het vierde lid een nieuw
lid ingevoegd, luidend :

« Dit artikel geldt niet voor beboste eigendommen toe-
behorend aan het Gewest, welke niet vervreemd kunnen
worden dan bij ordonnantie. ».

PROJET D�ORDONNANCE

modifiant la loi du 19 décembre 1854
contenant le Code forestier et définissant

les modalités d'aliénation
des bois et

forêts publics

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Sur la proposition du Ministre de l'Environnement,

Après délibération,

ARRETE :

Le Ministre de l'Environnement est chargé de présenter,
au nom du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, au Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale, le
projet d'ordonnance dont la teneur suit :

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l'ar-
ticle 39 de la Constitution.

Article 2

Un article 1erbis, rédigé comme suit, est inséré dans la
loi du 19 décembre 1854 contenant le Code forestier :

« Art. 1erbis. � Les bois et forêts appartenant à la Région
de Bruxelles-Capitale qui tombent sous l'application de la
présente loi ne peuvent être aliénés que par ordonnance.

Tous les autres bois et forêts publics qui tombent sous
l'application de la présente loi ne peuvent être aliénés sans
l'habilitation du Gouvernement. ».

Article 3

§ 1er. Il est inséré un alinéa rédigé comme suit entre le
3e et le 4e alinéa de l'article 2 de l'ordonnance du 12 no-
vembre 1992 relative à l'aliénation d'immeubles doma-
niaux : 

« Le présent article ne concerne pas les propriétés boi-
sées appartenant à la Région, qui ne peuvent être aliénées
que par ordonnance. ».
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§ 2. Dans le dernier alinéa du même article, le mot 
« autres » est inséré entre les mots « les » et « proprié-
tés ».

Bruxelles, le 12 juin 2003

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale,

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l'Amé-
nagement du Territoire, des Monuments et des Sites, de la
Rénovation urbaine et de la Recherche scientifique,

Daniel DUCARME

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bru-
xelles-Capitale, chargé de l'Environnement et de la Poli-
tique de l'Eau, de la Conservation de la Nature, de la Pro-
preté publique et du Commerce extérieur,

Didier GOSUIN

§ 2. In het laatste lid van hetzelfde artikel wordt het
woord « andere » ingevoegd tussen de woorden « voor »
en « beboste eigendommen ».

Brussel, 12 juni 2003

Namens de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke
Ordening, Monumenten en Landschappen, Stadsvernieu-
wing en Wetenschappelijk Onderzoek,

Daniel DUCARME

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu en Waterbeleid, Natuurbehoud,
Openbare Netheid en Buitenlandse Handel,

Didier GOSUIN
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